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(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,
tehty 12 päivänä helmikuuta 2004,

päätöksen 2003/135/EY muuttamisesta Bad Kreuznachin piirikuntaa (Saksa) koskevien hävittämis-
ja rokotusohjelmien laajentamisen osalta ja Saarlandin osavaltiota (Saksa) koskevien rokotussuunni-

telmien lopettamisen osalta

(tiedoksiannettu numerolla K(2004) 337)

(Ainoastaan saksan- ja ranskankieliset tekstit ovat todistusvoimaiset)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2004/146/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhteisön toimenpiteistä klassisen sikaruton
torjumiseksi 23 päivänä lokakuuta 2001 annetun neuvoston
direktiivin 2001/89/EY (1) ja erityisesti sen 16 artiklan 1
kohdan ja 20 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komissio teki 27 päivänä helmikuuta 2003 päätöksen
2003/135/EY (2) taudin hävittämistä luonnonvaraisista
sioista ja luonnonvaraisten sikojen hätärokotuksia klas-
sista sikaruttoa vastaan Saksassa Niedersachsenin, Nord-
rhein-Westfalenin, Rheinland-Pfalzin ja Saarlandin
osavaltioita koskevien suunnitelmien hyväksymisestä, ja
tämä päätös on yksi useista klassista sikaruttoa vastaan
toteutetuista toimenpiteistä.

(2) Saksan viranomaiset ovat antaneet komissiolle tietoja
luonnonvaraisten sikojen taudin viimeaikaisesta kehityk-
sestä Saarlandissa ja Rheinland-Pfalzissa. Näiden tietojen
mukaan Saarlandin tilanne on parantunut, eikä rokotta-
mista pidetä enää aiheellisena. Bad Kreuznachin piirikun-
nassa ja Rheinland-Pfalzin osavaltiossa aluetta, johon
hävittämis- ja rokotussuunnitelmaa sovelletaan, olisi
kuitenkin laajennettava.

(3) Sen vuoksi päätös 2003/135/EY olisi muutettava vastaa-
vasti.

(4) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komi-
tean lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös 2003/135/EY seuraavasti:

1) Korvataan päätöksen 2003/135/EY liitteessä olevan 1
kohdan C alakohdan yhdeksäs kohta, joka koskee Bad
Kreuznachin piirikuntaa, seuraavasti:

”Bad Kreuznachin piirikunnassa: paikkakunnat Becherbach,
Reiffelbach, Schmittweiler, Callbach, Meisenheim, Breiten-
heim, Rehborn, Lettweiler, Odernheim a. Glan, Oberhausen
a. d. Nahe, Duchroth, Hallgarten, Feilbingert, Hochstätten,
Niederhausen, Norheim, Bad Münster a. Stein-Ebernburg,
Altenbamberg, Fürfeld, Tiefenthal, Neu-Bamberg, Frei-
Laubersheim, Boos, Hackenheim, Hüffelsheim, Oberstreit,
Rüdesheim, Schloßböckelheim, Staudernheim, Traisen, Volx-
heim, Abtweiler, Bad Kreuznach, Bad Sobernheim, Biebel-
sheim, Bretzenheim, Dorsheim, Eckenroth, Guldental,
Gutenberg, Hargesheim, Langenlonsheim, Laubenheim,
Mandel, Pfaffen-Schwabenheim, Pleitersheim, Raumbach,
Roth, Roxheim, Rümmelsheim, Schweppenhausen, Strom-
berg, Waldböckelheim, Waldlaubersheim, Warmsroth,
Weinsheim ja Windesheim;”
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2) Korvataan päätöksen 2003/135/EY liitteessä olevan 2
kohdan C alakohdan yhdeksäs kohta, joka koskee Bad
Kreuznachin piirikuntaa, seuraavasti:

”Bad Kreuznachin piirikunnassa: paikkakunnat Becherbach,
Reiffelbach, Schmittweiler, Callbach, Meisenheim, Breiten-
heim, Rehborn, Lettweiler, Odernheim a. Glan, Oberhausen
a. d. Nahe, Duchroth, Hallgarten, Feilbingert, Hochstaetten,
Niederhausen, Norheim, Bad Muenster a. Stein-Ebernburg,
Altenbamberg, Fuerfeld, Tiefenthal, Neu-Bamberg, Frei-
Laubersheim, Boos, Hackenheim, Hüffelsheim, Oberstreit,
Rüdesheim, Schloßböckelheim, Staudernheim, Traisen, Volx-
heim, Abtweiler, Bad Kreuznach, Bad Sobernheim, Biebel-
sheim, Bretzenheim, Dorsheim, Eckenroth, Guldental,
Gutenberg, Hargesheim, Langenlonsheim, Laubenheim,
Mandel, Pfaffen-Schwabenheim, Pleitersheim, Raumbach,
Roth, Roxheim, Rümmelsheim, Schweppenhausen, Strom-

berg, Waldböckelheim, Waldlaubersheim, Warmsroth,
Weinsheim ja Windesheim;”

3) Poistetaan päätöksen 2003/135/EY liitteessä oleva 2 kohdan
D alakohta.

2 artikla

Tämä päätös on osoitettu Saksan liittotasavallalle ja Ranskan
tasavallalle.

Tehty Brysselissä 12 päivänä helmikuuta 2004.

Komission puolesta
David BYRNE

Komission jäsen
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